
رْسُ الْوّلُ الَدَّ

صفحة 10 کتاب درسی  

الْمُعجَم:واژهنامه)23 کلمه(

بِنْت: دختر »جمع: بَنات«

تِلْكَ: آن »مؤنّث«

کوه جَبَل: 

جَميل: زيبا

ذٰلِكَ: آن »مذکّر«

رَجُل: مرد »جمع: رِجال«

شَجَر: درخت »جمع: أشْجار«

صَفّ: کلاس »جمع: صُفوف«

صورة: عکس

طالِب: دانش آموز، دانشجو 

لّاب«
ُ
 »جمع: ط

فَريضَة: واجبِ دينی

في: در، داخلِ

قيمَة: ارزش، قيمت

کَـ: مانندِ

جَر: مانند  درخت
َ

کَالشّ

کَبير: بزرگ »جمع: کِبار«

لَوْحَة: تابلو

ة(: زن
َ
ة )اِمْرَأ

َ
اَلْمَرأ

مُجالَسَة:  همنشينی

مُجالَسَةُ الْعُلَماء:  همنشينی با 

دانشمندان

ناجِح: موفّق، پيروز

نِسْيان: فراموشی

وْلاد«
َ
وَلَد: پسر، فرزند »جمع: أ

هٰذا: اين »مذکّر«

هٰذِهِ: اين »مؤنّث«

صفحة 11 کتاب درسی � قيم ﹤ العِلْم

جَرِ بِلا ثَمَرٍ.
َ

کَالشّ الْعالِمُ بِلا عَمَلٍ  1 

ؤالِ نِصْفُ الْعِلْمِ. حُسْنُ السُّ 2 

 3 مُجالَسَةُ الْعُلَماءِ عِبادَةٌ.

لَبُ الْعِلْمِ فَريضَةٌ.
َ
ط 4 

سْيانُ*. آفَةُ الْعِلْمِ النِّ 5 

* هر پنج حديث از رسول ال لّه  است.

) بخش اوّل (
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صفحة 11 و 12کتاب درسی  

تِلْكَ لِكَ	
ٰ
ذ هٰذِهِ	 هٰذا		

  

بيبَةٌ.
َ
ةُ، ط

َ
بيبٌ.    هٰذِهِ الْمَرأ

َ
جُلُ، ط  هٰذَا الرَّ

بيبَةُ، ناجِحَةٌ.
َّ
هٰذِهِ الط بيبُ، ناجِحٌ.  

َّ
هٰذَا الط

  

ةُ، شاعِرَةٌ.
َ
تِلكَ الْمَرأ جُلُ، شاعِرٌ.   ذٰلِكَ الرَّ

تِلكَ الشّاعِرَةُ، بَروينُ.   . ذٰلِكَ الشّاعِرُ، سَعديٌّ

  

جَرَةُ، عَجيبَةٌ.
َ

هٰذِهِ الشّ کَبيرٌ.    ،
ُ

فّ  هٰذَا الصَّ
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وْحَةُ، جَميلَةٌ.
َ
تِلْكَ اللّ ذٰلِكَ الْجَبَلُ، مُرْتَفِعٌ.   

صفحة 13 کتاب درسی 	

بدانیم

هر اسمی در عربی يا مذکّر است يا مؤنّث. 1 

علامت اصلی اسم مؤنّث »ة« است؛ مانند: طالِبَة.  2 

امّا مذکّر نشانه ندارد؛ مانند: طالِب.

                                               

هٰذا طالبٌ.                         هٰذِهِ طالِبَةٌ.     

»هذا« و »ذلِكَ« اسم اشاره برای مذکّر و »هذِهِ« و »تِلْكَ« اسم اشاره برای مؤنّث اند. 3 

اسم هايی مثل »جَزيرَة« و » لَوحَة« چون علامت »ة« دارند؛ مؤنّث به شمار  می آيند. 4 

صفحة 13 و 14 کتاب درسی برای مطالعة آزاد در منزل* )حروف شمسی و قمری (�

اسم های حروف الفبا در عربی: 1 

الف )همزه( - باء - تاء - ثاء - جيم - حاء - خاء - دال - ذال - راء - زاء - سين - شين - صاد - ضاد - طاء - ظاء  - 

عين - غين - فاء - قاف - کاف - لام - ميم - نون - هاء - واو - ياء

ح نمی شود. * از اين بخش در هيچ آزمون و مسابقه ای سؤال طر
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گاهی تلفّظ می شوند. گفتاری   2 حروف »گ، چ، پ، ژ « در عربی نوشتاری وجود ندارد؛ امّا در عربی 

کنيد؛ تلفّظِ لامِ  مْس« دقّت 
َ

کنون به »الَشّ کنيد. لامِ ال در » اَلْقَمَر« خوانده می شود؛ ا مَر« دقّت 
َ

 3 به تلفّظِ »الَقْ

ال در آن سخت است؛ لذا خوانده نمی شود.

چهارده حرف )خ وف  ح ق  ک ج ی  ب أغ  ع م ه  خوف  حق  کجی  باغ  عمه( را حروف قمری می نامند.

تلفّظ  راحتی  به  لام  و  ندارد  وجود  تلفّظ  سختیِ  می شوند،  شروع  قمری  حرف  با  که  ال  دارای  کلماتِ  تلفّظِ  در 

می شود؛ مانند: اَلْوَلَد، اَلْعِلْم و اَلْمَدرَسَة

چهارده حرفِ مانده )ش ن ل  زردس ت  ط ض ظ ث ص( را نيز حروف شمسی می نامند.

تشديد  شمسی  حرف  و  نمی شود  خوانده  لام  می شوند،  شروع  شمسی  حرف  با  که  ال  دارای  کلماتِ  تلفّظِ  در 

رَجُل خوانده می شوند. که اَشْشَجَر، اَنْناجِح و ارَْ جُل  جَر، اَلنّاجِح و اَلرَّ
َ

می گيرد؛ مثال: اَلشّ

التَّمـارینُ

صفحة 14 و 15 کتاب درسی �

�اين�جمله�ها�را�به�فارسی�ترجمه�کنيد؛�سپس�زير�اسم�های�اشاره�خط�بکشيد. لُ التَّمْرینُ الَْأوَّ

لِ. وَّ
ْ

فِّ ال البُ النّاجِحُ، في الصَّ
ّ
ذٰلِكَ الط 1 

لِ. وَّ
َ
فِّ ال الِبَةُ النّاجِحَةُ، في الصَّ

ّ
هٰذِهِ الط 2 

 3 هٰذَا الْوَلَدُ، في هٰذِهِ الْمَدْرَسَةِ.
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هٰذِهِ الْبِنتُ، في تِلْكَ الْمَدْرَسَةِ. 4 

جَرَةِ الْکَبيرَةِ، لَذيذٌ.
َ

ثَمَرُ هٰذِهِ الشّ 5 

صفحة 15 کتاب درسی �نام�هر�تصوير�را�از�کلمات�داده�شده�بيابيد.� التَّمْرینُ الثّانی

- فَريضَةٌ
ٌ

جَبَلٌ - شَجَرَةٌ - وَلَدٌ - بِنْتٌ - صَفّ

	

تِلْكَ  مُرتَفِعَةٌ هٰذِهِ	 ناجِحَةٌ. 

	

کَبيرٌ.  هٰذَا  جَميلٌ. ذٰلِكَ  
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) بخش دوم (

صفحة 16 کتاب درسی  

الْمُعجَم:واژهنامه)22 کلمه(

أمان: امنيّت

خْشاب«
َ
خَشَب: چوب »جمع: أ

خَيْر: بهتر، بهترين، خوبی

خَيرٌ  مِنْ: بهتر  است از

دَهْر: روزگار

ذَهَب: طلا

عَلیٰ: بر، روی

عَلَيْكَ: بر تو، به زيانِ تو

فَخْر: افتخار

کُرْسيّ: صندلی »جمع: کَراسيّ«

کَلام: سخن

ِـ : برای ل

فّ: اين کلاس دارد. لِهٰذَا الصَّ

)برای اين کلاس هست.(

تو ـكَ : َـت،ِـ

لَكَ: برايت، به سودِ تو

المَرْء )اِمْرَأ(: انسان، مرد

نافِذَة: پنجره »جمع: نَوافِذ«

گُل وَرد، وَردَة: 

ـ آن ِـ ـ او، ـ ِـ َـ ش، ـ هِ، هُ: 

ذَهَبِهِ: طلايش

هاتانِ: اين دو، اينها

 »اشاره به دو اسم مؤنّث«

هٰذانِ: اين دو، اينها

»اشاره به دو اسم مذکّر«

هُما: ايشان، آن  دو، آنان

»مثنّای مذکّر و مؤنّث«

هوَ: او »مذکّر«

هيَ: او »مؤنّث«

يّام«
َ
يَوْم: روز »جمع:  أ

صفحة 17 کتاب درسی � نورُ الکَلام

مانُ. رسولُالله
ْ

ةُ وَ ال حَّ نِعْمَتانِ مَجْهولَتانِ، الصِّ 1 

رِضَا اللّ هِ في رِضَا الْوالِدَيْنِ. رسولُالله 2 

دَبُ الْمَرْءِ، خَيْرٌ مِنْ ذَهَبِهِ. رسولُالله
َ
أ 3 

 هْرُ يَومانِ؛ يَوْمٌ لَكَ وَ يَوْمٌ عَلَيْ كَ.الإمامُعليٌّ
َ

الدّ 4 
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صفحة 17 و 18 کتاب درسی

هاتانِ 	 هٰذانِ	

  

هاتانِ بِنْتانِ. هٰذانِ وَلَدانِ. 

هاتانِ الْبِنْتانِ، نَظيفَتانِ.  هٰذانِ الْوَلَدانِ، نَظيفانِ.  

هُما سَعيدَةُ و حَميدَةُ. هُما سَعيدٌ و حَميدٌ. 

 

کُرسيّانِ.   هاتانِ وَرْدَتانِ. هٰذانِ 

هاتانِ الْوَرْدَتانِ، جَميلَتانِ. هٰذانِ الْکُرسيّانِ، خَشَبيّانِ. 

صفحة 18 کتاب درسی 

بدانیم

ـــ يْنِ«؛ مانند: طالِبانِ، طالِبَيْنِ، طالِبَتانِ و طالِبَتَيْنِ َـ اسم مثنّی دو علامت دارد:»انِ« و »ــ 1 

»هذانِ« اسم اشاره به مثنّای مذکّر و »هاتانِ« اسم اشاره به مثنّای مؤنّث هستند. 2 
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ی ک نکته

اسم اين علامت ها را به خاطر بسپاريد.

ــ تنوين ٌـ ــ  ــ ٍـ ـــ  ـــ ًـ ــ ـــ سکون  ْـ ـــ ـــ ضمّه   ُـ ـــ ــ  کسره  ِـ ـــ ــ فتحه  َـ ــ

التَّمـارینُ

صفحة 19 کتاب درسی �

�جاهای�خالی�را�با�کلمات�داده�شده�پرُکنيد؛�سپس�جمله�ها�را�ترجمه�کنيد.� لُ التَّمْرینُ الَْأوَّ

وَلَدٌ - وَلَدانِ - بِنتٌ - بِنْتانِ

 

بَتانِ. هاتانِ،  مُحَجَّ بَةٌ.  هٰذِهِ،  مُحَجَّ

هُما فريدَةُ وَ حَميدَةُ.  هيَ سَعيدَةُ. 

 

بُ.
َ

بانِ.  هٰذا  مُؤَدّ
َ

مُؤَدّ هٰذانِ 

هوَ سَعيدٌ. هُما فريدٌ وَ حَميدٌ. 
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صفحة 20 کتاب درسی در�جای�خالی�گزينة�مناسب�به�کار�ببريد.� التَّمْرینُ الثّانی

تانِ
َ
الْمَرْأ جُلُ  الرَّ هاتانِ  ، مَسْرورَتانِ.  1 

تِلْكَ ذٰلِكَ   2   الْجَزيرةُ، مَجهولَةٌ. 

الْوَرْدَةُ الْجَبَلانِ  هٰذانِ  ، مُرتَفِعانِ.  3 

هٰذِهِ  هٰذا   ةٌ.    4   النّافِذَةُ، خَشَبيَّ

الِبُ 
ّ
الط الِبَةُ  

ّ
الط ذٰلِكَ  ، نَظيفٌ.   5 

الْمَسجِدانِ الْمَدرَسَةُ   کَبيرةٌ.  هٰذِهِ  ،  6 

صفحة 20 کتاب درسی �ترجمه�کنيد.� التَّمْرینُ الثّالثُِ

يمانِ.
ْ

نسانِ، بِالْعِلْمِ وَ ال
ْ

قيمَةُ ال 1 

، نافِذَتانِ جَميلَتانِ. فِّ لِهٰذَا الصَّ 2 

الْوَلَدُ الصّالِحُ، فَخْرٌ  لِلْوالِدَينِ.  3 

هَبِ.
َ

ينِ مِنَ الذّ کلَامُ الوْالدَِ 4 

جَرَتانِ، بِلا ثَمَرٍ.
َ

هاتانِ الشّ 5 

کَبيرانِ. فّانِ،  هٰذانِ الصَّ 6 
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) بخش سوم (

صفحة 21 کتاب درسی   

الْمُعجَم:واژهنامه)26 کلمه(

حْياء: زندگان »مفرد: حَيّ«
َ
أ

نتُم: شما »جمع مذکّر«
َ
أ

وْسَط: ميانه ترين
َ
أ

ُها: ميانه ترينِ آن
أوسَط

أولٰئِكَ: آنان، آن

جالِس: نشسته

حَجَر: سنگ »جمع: أحجار«

حديقَة: باغ »جمع: حَدائِق«

سَبْعينَ: هفتاد

سَنَة: سال »جمع: سَنَوات«

صَداقَة: دوستی

صِغَر: خُردسالی، کوچکی

کردن عَداوَة: دشمنی 

کنار عِنْدَ: نزد، 

فائِز: بَرنده

فَلّاح: کشاورز

کَنْز: گنج »جمع: کُنوز«

لاعِب: بازيکن

مِفتاح: کليد »جمع:  مَفاتيح«

کتابخانه مَکتَبَة: 

مَوْت: مرگ

نحَنُ: ما

واقِف: ايستاده

ــ آن ِـ ــ او، ــ ِـ َـ ش، ــ ها: 

ها: ميانه ترينِ آن
ُ
أوسَط

هٰؤلاءِ: اينان، اينها، اين

هُم: ايشان، آنان، »جمع مذکّر«

: ايشان، آنان »جمع مؤنّث« هُنَّ

صفحة 22 کتاب درسی � کَنْزُ الْکُنوزِ

رُ ساعَةٍ خَيْرٌ  مِنْ عِبادَةِ سَبْعينَ سَنَةً. رسولُالله
ُ
تَفَکّ 1 

 عَداوَةُ الْعاقِلِ خَيْرٌ  مِنْ صَداقَةِ الْجاهِلِ. الْإمامُعليٌّ 2 

 قْشِ في الْحَجَرِ. الْإمامُعليٌّ کَالنَّ غَرِ  الْعِلْمُ في الصِّ 3 
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 ها. الْإمامُعليٌّ
ُ
وْسَط

َ
مورِ أ

ُ ْ
 4 خَيرُ  ال

حْياءِ. حِکمةٌ
َ ْ
 5 الْجَهْلُ مَوْتُ ال

صفحة 22 و 23 کتاب درسی  

هٰؤلاءِ                  أولٰئِكَ

 

أولٰئِكَ، مُجاهِداتٌ. أولٰئِكَ، مُجاهِدونَ.  

أولٰئِكَ الْمُجاهِداتُ، صابِراتٌ. أولٰئِكَ الْمُجاهِدونَ، صابِرونَ. 

هُنَّ ناجِحاتٌ. هُم ناجِحونَ. 

 

هٰؤلاءِ، إيرانيّاتٌ. هٰؤلاءِ، إيرانيّونَ.  

يرانيّاتِ.
ْ

هٰذِهِ، صورةُ اللّاعِباتِ ال يرانيّينَ. 
ْ

هٰذِهِ، صورةُ اللّاعِبينَ ال

هٰؤُلاءِ اللّاعِباتُ، فائِزاتٌ. ءِ اللّاعِبونَ، فائِزونَ. 
ُ

هٰؤلا
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صفحة 23 کتاب درسی  

بدانیم

 1 »هؤلاءِ« و »أولٰئِكَ« در اشاره به جمع مذکّر و مؤنّث مشترک هستند.

مينَ مونَ، مُعَلِّ اسم مذکّر با »ونَ« يا »ينَ« جمع بسته و »جمع مذکّر سالم« ناميده می شود؛ مثال: مُعَلِّ 2 

مات اسم مؤنّث با »ات« جمع بسته و »جمع مؤنّث سالم« ناميده می شود؛ مثال: مُعَلِّ 3 

کلمه تغيير می کند؛ مثال: جمع برخی اسم ها، »مکسّر« يعنی شکسته است. در اين جمع شکل مفرد  4 

طْفال        عِبْرَة: عِبَر
َ
 حَديقَة: حَدائِق       مِفْتاح: مَفاتيح        طِفْل: أ

التَّمـارینُ

صفحة 24 کتاب درسی �

�ترجمه�کنيد؛�سپس�»جمع�های�سالم�و�مکسّر«�و�نيز�»مثنیّ«�را�معلوم�کنيد. لُ التَّمْرینُ الَْأوَّ

لّابُ، فائِزونَ في مُسابَقَتَينِ: مُسابَقَةِ الْحِفظِ وَ مُسابَقَةِ الْقِراءَةِ.
ُّ
 1 هٰؤُلاءِ الط

الباتُ، ناجِحاتٌ في مُسابَقَةِ حِفْظِ الْقُرآنِ. 
ّ
 2 هٰؤلاءِ الط

کُتُبِ الْقِصَصِ، عِبَرٌ  لِلْطفالِ وَ الْکِبارِ.  3 في 

. أولٰئِكَ الرِّجالُ، جالِسونَ عَلَی الْکَراسيِّ 4 



16ِ کَنْزُ الکُْنوز لُ رْسُ الأوَّ الدَّ

)يک� کنيد.   کلمات زير بنويسيد؛ سپس جمله ها را ترجمه  از  کلمۀ مناسبی  التَّمْرینُ الثّانی در جای خالی 

صفحة 24 و 25کتاب درسی کلمه�اضافه�است.( 

کَنْزٌ - وَرْدَةٌ  - کُرسيٌّ لاعِبَةٌ - مَکْتَبَةٌ - 

 

. هٰذا،  ذَهَبيٌّ کَبيرَةٌ.  هٰذِهِ،  

 

هٰذِهِ،  جَميلَةٌ. هٰذِهِ،  ناجِحَةٌ. 

صفحة 25 کتاب درسی �در�جای�خالی�گزينة�مناسب�بنويسيد.� التَّمْرینُ الثّالثُِ

فائِزَتانِ فائِزانِ	 هاتانِ الْبِنتانِ  فِي الْمُسابَقَةِ .  1 

جالِسٌ جالِسَةٌ	  . ةُ  عَلَی الْکُرسيِّ
َ
تِلْكَ الْمَرأ 2 

واقِفاتٌ واقِفٌ  زَهراءُ و زَينَبُ و فاطِمَةُ،  .  3 

مَسرورانِ مَسرورونَ	 عَبّاسٌ و هاشِمٌ و مَيثَمٌ،  .  4 

لاعِباتٌ لاعِبونَ	 وْلادُ،  مُمْتازونَ. 
َ
أولٰئِ كَ ال 5 



ِ کَنْزُ الکُْنوز لُ رْسُ الأوَّ 17الدَّ

طالِباتُ طالِبَةُ	 نَحنُ   الْمَدرَسَةِ.  6 

حات	
ّ

فَل حونَ 
ّ

فَل نتُم   ناجِحونَ. 
َ
أ 7 

صفحة 26 کتاب درسی برای مطالعة دانش آموز در خانه�

لِ وَّ
َ ْ
رسِ	ال

َ
نَظْرَةٌ	إلَی	الدّ

نگاهی به درس اوّل - اسم مفرد، مثنّی و جمع

مثالنشانهعدد و جنس

حافِظندارد

حافظةة

ـ ينِ َـ انِ و 
حافظانِ و حافظَينِ

حافظَتانِ و حافظتَينِ

حافظونَ، حافظينَونَ و ينَ

حافظاتات

حُفّاظندارد



18ِ کَنْزُ الکُْنوز لُ رْسُ الأوَّ الدَّ

صفحة 27 کتاب درسی �

اسم اشاره

هٰذا

اين

ذٰلِ كَ

آن

تِلْ كَهٰذِهِ

هٰذانِ

ولٰئِ كَاينها
ُ
آنهاأ هاتانِ

ءِ
ُ

هٰؤلا



رْسُ السّابعُِ الَدَّ
صفحة 94 کتاب درسی  

کْبَر: بزرگ تر
َ
أ

ها: ای »برای مذکّر« أيُّ

تُها: ای »برای مؤنّث« أيَّ

بِـ : به وسيلۀ، با

کرد به  بِـ : شروع 
َ
بَدَأ

کرد جَمَعَ: جمع 

جَمَعْتُما: جمع کرديد  »مثنّی«

گرم  بارِد حارّ: 

زَوجَة: همسر

ِـ : اجازه داد به سَمَحَ ل

کيمياء: شيمی

: زيرا، برای اينکه
نََّ

َ
لِ

مُساعَدَة: کمک

مَمْلوء بِـ: پُر از

الْمُعجَم:واژهنامه)13 کلمه(

صفحة 95 و 96 کتاب درسی الُأسْرَةُ النّاجِحَةُ 

کْبَرُ أ ةُ  وَ سُميَّ خَوَيْنِ 
ْ

کْبَرُ مِنَ ال أ قَريَةٍ. عارِفٌ  کِنانِ مَعَ أولادِهِما في  وْجَتُهُ فَلّاحةٌ. هُما سا زَ فَلّاحٌ و  دُ زارِعيّ  يِّ
السَّ

فّاحِ.  التُّ وَ  مّانِ  الرُّ وَ  الْعِنَبِ   وَ  الْبُرتُقالِ  بِأشْجارِ  مَمْلوءٌ  بُسْتانُهُم  وَ  بَيتُهُمْ نَظيفٌ  ناجِحَةٌ.  سْرَةٌ 
ُ
أ هُمْ  خْتَيْنِ. 

ُ ْ
ال مِنَ 

وْلادِ
َ ْ
حِوارٌ بَيْنَ الْوالِدِ وَ ال

ةِ مَعَ صادِقٍ وَ حامِدٍ.
َ

عارِف: إلیٰ بَيْتِ الْجَدِّ وَ الْجَدّ الْوالِد: أيْنَ ذَهَبْتَ يا عارِفُ؟ 



رْسُ السّابعَُِ 69الدَّ الُأسْرَةُ النّاجِحَةُ

يّارَةِ. خَوانِ: بِالسَّ
َ ْ
ال کَيْفَ رَجَعْتُما يا صادِقُ وَ يا حامِدُ؟  الْوالِد: 

نا. خْوَة: لِمُساعَدَةِ جَدِّ
ْ

ال وْلادُ؟ 
ْ

ها ال الْوالِد: لِماذا ذَهَبْتُمْ أيُّ

حِوارٌ بَيْنَ الْوالِدَةِ وَ الْبَناتِ

ةِ مَعَ شَيْماءَ وَ نَرْجِسَ.
َ

سُمَيّة: إلیٰ بَيْتِ الْجَدِّ وَ الْجَدّ ةُ؟  الْوالِدَة: أيْنَ ذَهَبْتِ يا سُمَيَّ

يّارَةِ. خْتانِ: بِالسَّ
ُ ْ
ال کَيْفَ رَجَعْتُما يا شَيْماءُ وَ يا نَرْجِسُ؟  الْوالِدَة: 

تِنا.
َ

خَوات: لِمُساعَدَةِ جَدّ
ْ

ال تُها البَناتُ؟  يَّ
َ
الْوالِدَة: لِماذا ذَهَبْتُنَّ أ



رْسُ السّابع70ُِ الُأسْرَةُالنّاجِحَةُالدَّ

صفحة 97 کتاب درسی � فعل ماضی )4(

  

تُما بِالْمُسابَقَةِ.
ْ
أنتُما بَدَأ أنتُمْ عَرَفْتُم جَوابَ سُؤالي.   

  

کُتُبَ الْمَکْتَبَةِ. أنتُما جَمَعْتُما  ةٍ. 
َ
کَلامي بِدِقّ أنتُنَّ سَمِعْتُنَّ   

صفحة 98 کتاب درسی �

بدانیم

کنيد. به مقايسۀ جمله های عربی و فارسی زير دقّت 

د.
دي

 دا
ام

نج
ما ا

ش

مع
 ج

ص
شخ

وم 
د

جمع مذکّر مخاطب أنتُم فَعَلْتُمْ.

جمع مؤنّث مخاطب . أنتُنَّ فَعَلْتُنَّ

مثنّیٰ مذکّر مخاطب أنتُما فَعَلْتُما.

مثنّیٰ مؤنّث مخاطب أنتُما فَعَلْتُما.



رْسُ السّابعَُِ 71الدَّ الُأسْرَةُ النّاجِحَةُ

التَّمـارین

صفحة 99 کتاب درسی �

با�توجّه�به�متن�درس�جمله�های�صحيح�و�غلط�را�معلوم�کنيد. لُ التَّمْرینُ الَْأوَّ

غلط صحیح	 ولادِ وَ الْبَناتِ خَمسَةٌ. 
ْ

عَدَدُ ال 1 

غلط صحیح	 سُ الْکيمياءِ.  دُ زارعيّ مُدَرِّ يِّ
السَّ 2 

غلط صحیح	 دِ زارِعيّ.  يِّ
مّانِ في بُستانِ السَّ أشجارُ الرُّ 3 

غلط صحیح	 لُ بَينَ الْوالِدَةِ و البَناتِ.  وَّ
َ ْ
کانَ الحِوارُ ال 4 

غلط صحیح	 ةِ. 
َ

ولادِ وَ الْبَناتِ مُساعَدَةَ الْجَدِّ و الْجَدّ
ْ

کانَ هَدَفُ ال 5 

صفحة 99 کتاب درسی �

جمله�های�زير�را�ترجمه�کنيد،�سپس�زير�فعل�های�ماضی�خط�بکشيد. التَّمْرینُ الثّانی

تُما دَرسَکُما؟
ْ
کَيْفَ قَرَأ يا بِنْتانِ،  1 

ستاذُ، هَلْ سَمَحْتَ لي بِالْکَلامِ؟
ُ
يا أ 2 

؟  سَمِعْتُنَّ صَوْتَ أطفالِکُنَّ
َ
داتُ، أ يِّ

تُهَا السَّ أيَّ 3 

. نَّ الْجَوَّ حارُّ
َ
فوفِ؟  -  لِ بْوابَ الصُّ

َ
لّابُ، لِماذا فَتَحْتُمْ أ

ُّ
ها الط أيُّ 4 



رْسُ السّابع72ُِ الُأسْرَةُالنّاجِحَةُالدَّ

صفحة 100 کتاب درسی ترجمه�کنيد.� التَّمْرینُ الثّالثُِ

:
َ
هوَ ما قَرَأ تُم: خوانديد  

ْ
قَرَأ

: تُنَّ
ْ
أنتُنَّ بَدَأ کردم   بَدَأتُ: شروع 

أنتُما سَمِعْتُما: سَمِعْنا: شنيديم   

أنتُمْ ما وَصَلْتُم: وَصَلْتُم: رسيديد  

: أنتُنَّ سَمَحْتُنَّ سَمَحَ: اجازه داد  

عْتُما:
َ
أنتُما ما قَط عْتِ: بريدی  

َ
قَط

�گزينة�مناسب�را�انتخاب�کنيد. التَّمْرینُ الرّابعُِ

صفحة 100 کتاب درسی �

حَتْ سََ حَ	 سََ  . فِّ مَةُ  لي بِالْخُروجِ مِنَ الصَّ لْمُعَلِّ
َ
ا 1 

حْنا َ نَ حْتُ	 َ نَ نَا وَ صَديقي  فِي الْمُسابَقَةِ . 
َ
أ 2 

ْ شَعرَتُ شَعَرْتُا	  ما  بِالِافْتِخارِ؟ 
َ
ختانِ، أ

ُ ْ
تُهَا ال يَّ

َ
أ 3 

فَرِحَتْ فَرِحَ	 هوَ  مِن نَجاحِ صَديقِهِ.  4 
صَنَعْتَُّ صَنَعْتُ	 صدِقاءُ، ماذا  ؟ 

َ ْ
هَا ال يُّ

َ
أ 5 

مُنتَظِرَةٌ مُنتَظِرٌ	 نَا  . 
َ
مُّ حَميدٍ: أ

ُ
قالَتْ أ 6 




